A. I'y3apeBnu
[TEPEBOJ] COBETU3MOB C PYCCKOT'O SI3bIKA HA AHTJIMHMCKUH

[TpUHATO CUUTATh, YTO XOPOLIUI MEPEBO] AOJKEH ObITh UJCHTUYEH OPUTH-
HaJly, HO aJanTallys OpUTHHAIA MOXKET BIAMITH Ha MOHUMAHUE aBTOPCKOTO 3aMbIC-
7a Oy AyIAM YUTATETIEM.

CoBeTuzMbl — cjioBa U (Hpazeosiornyeckue 000pOThl, KOTOPBIE CITYXKaT BbIpa-
JKCHUEM M HAaWUMEHOBAHUEM TMOHATUHM, SIBJICHUN U MPEAMETOB, MPEACTABISIOIINX
co00ii crnerupuUUecKyr0 0COOEHHOCTh COLMATUCTUYCCKON JNEHCTBUTEILHOCTH.
MHor1e UCCIe0BaTeNIM CKIOHSIOTCS K MHEHHIO, YTO COBETU3MBI SIBJISIFOTCS TIOI-
BUJIOM O€39KBUBAJIEHTHOM JIEKCUKU PYCCKOTO SI3bIKA.

VYHpoleHne Wik HEUTpaM3alui HAMOHAIBHBIX, KYJbTYPHBIX U COLUAIb-
HBIX KOMIOHEHTOB 3HAUYMTEILHO MEHSIOT KOOPAMHATHI, KOTOPbIE TOMOTAIOT YUTa-
TEJI0 MPEICTABUTh KAPTUHY HHOTO 00pa3a KU3HM.

Paznmuuator cemb ciocoOoB, JOCTATOYHBIX AJIs EPEBOIA COBETH3MOB: 1) 3a-
UMCTBOBAHHE, 2) KaJIbKAPOBAHWE, 3) AOCJIOBHBIA mnepeBod; 4) TpaHCIO3WULMS,
5) moaynsnust; 6) agantanus; 7) SKBUBAICHLIHUS.
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Jlaxke ecnu AOMYyCTUTh, YTO COBETU3MBI — 3TO TEPMHUHBI, TO NpUAETCsS 100a-
BUTh, YTO OHU MPEJICTABIISAIOT COOOH €IMHUIIBI, CTOSIINE HA TPAHULIE MEXIY pea-
JUSIMU, TEPMUHAMU U OOLLIEA3BIKOBOH JIEKCUKOM.

OTO MOATBEPKIAETCS M TEPEBOJAMHU COBETHU3MOB, KOTOPBIE Mbl HAXOAUM
B JIBYSI3bIYHBIX CJIOBAPSIX: OOJBIIMHCTBO JIUOO TPAHCKPUOMPYETCS, TUOO MEPEBO-
JUTCS KaJIbKaMU, a HEPEAKH Cily4yau M TPAHCKPUIILMK, U nepeoda. [lonykanbkoii
aBisieTcs yoaprux — ‘shock-worker’ (Hapsiny ¢ Tpanckpunuueit ‘udarnik’), cmaxa-
Hosey — ‘stakhanovite’.

[TpoOnemMarnuHbIM SIBIIIETCS ynyuieHUe oduumanbHoi (GopMbl oOpalneHus,
KOTOPOE MPOUCXOAUT B NIEPEBOAAX, HATIPUMED, MOBApUly OedcypHulii — ‘operator’.
OTCyTCTBUE CI0BA MOBdpuiy B IEPEBOJIE 03HAYAET MOTEPIO OJAHOM M3 CaMbIX 3Ha-
YUTENBHBIX YEPT COBETCKON peun. ClieJoBaTeNbHO, MEPEBO] HE BOCCO3IAET KOJIO-
PUT DMOXH, T.K. TPYAHO MPEACTaBUThb, YTO COBETCKUI TpakIaHWH oOpalnaics
K MUWIMIMOHEPY W HE HUCIOJIB30Bal JaHHYK (popmy oOpaumieHus. JoCIOBHBII
NEPEBOJ, HAPUMED, mosapuuy oguyep-oesxcypnuiii — ‘Comrade officer on duty,
give orders at once for five motorcycles with machine-guns to be sent out to catch
the foreign consultant” xoponio mepenaeT CMbICIH, XOTS HE YKa3bIBACTCS, YTO 3TO
ObLT TeJIE(POHHBIN PA3rOBOP.

Taxum 00pa3oM, MOKHO CIENaTh BBIBOJI, YTO SI3BIKOBOM IJIACT COBETU3MOB
OPEACTaBIsAET cOO0H 0COOYI0 HacTh CIOBAPHOTO COCTABA €CTECTBEHHOIO S3bIKA,
T.K. OH SIPKO OTOOpakaeT MHOTOOOPa3ue MHTEPECOB COBETCKOIO OOIIECTBA, OLICH-
Ky OTACTbHBIX SIBJICHUMA HOCHUTEJISIMA PYCCKOTO sI3bIKA, KOTOPbIC MPUHAIECKAT
K Pa3IiyHbIM COLMAILHBIM U MPOQPECCUOHATBHBIM TPyMNNaM, a TaKKe Nepeaact
konoput 3noxu Coserckoro Coroza.
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